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Vyhodnotenie pripomienkového konania
k návrhu „Koncepcie kritickej infraštruktúry v Slovenskej republike a spôsob jej ochrany a obrany“
	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	Úrad vlády SR, odbor vládnej agendy
	Úvod
ods. 1: „dôsledky, a“ vynechať čiarku
	
O
	
N
	
Bezpredmetné - text bol upravený v zmysle ďalších pripomienok.
	

	
	ods. 3: „dopadom“ nahradiť „dosahom“ – aj vo všetkých ďalších prípadoch a gramatických pádoch, keď nejde o fyzický dopad
	O
	A
	zapracované
	

	
	ods. 3: „národnej ako aj“ nahradiť „národnej, ako aj“
	O
	A
	zapracované
	

	
	1.1
ods. 1: „na základe ktorej“ nahradiť „na ktorej základe“
	
O
	
N
	
pôvodný slovosled lepšie vyjadruje význam 
	

	
	ods. 2: „infraštruktúry, a“ vynechať čiarku
	O
	A
	zapracované
	

	
	1.2
ods. 1: „V súčasnej dobe“ nahradiť „V súčasnosti“
– aj vo všetkých ďalších prípadoch
	
O
	
A
	
zapracované
	

	
	ods. 3: „Z.z.“ nahradiť „Z. z.“ – aj vo všetkých ďalších prípadoch
	O
	A
	zapracované
	

	
	1.3 – „kritéria“ nahradiť „kritériá“
	O
	A
	zapracované
	

	
	2.1 – medzi slovami „štátov, vrátane“ vynechať čiarku
	O
	A
	zapracované
	

	
	2.2.1
„sa jedná“ nahradiť „ide“
	
O
	
A
	
zapracované
	

	
	„sektoru“ nahradiť „sektora“
	O
	A
	zapracované
	

	
	2.2.2
ods. 1: sektoru“ nahradiť „sektora“
	
O
	
A
	
zapracované
	

	
	„infraštruktúry a preto“ nahradiť „infraštruktúry, a preto“
	O
	A
	zapracované
	

	
	3 – „nejedná sa“ nahradiť „nejde“
	O
	A
	zapracované
	

	
	3.3.2 – medzi slovami „správy, vrátane“ vynechať čiarku
	O
	A
	zapracované
	

	
	4.1
ods. 2: „t.j.“ nahradiť „t. j.“ – aj vo všetkých ďalších prípadoch
	
O
	
A
	
zapracované
	

	
	ods. 3: „Jedná sa“ nahradiť „Ide“
	O
	A
	zapracované
	

	
	4.3
ods. 2: „kolektívami“ nahradiť „kolektívmi“
	
O
	
A
	
zapracované
	

	
	medzi slovami „republiky, vrátane“ vynechať čiarku
	O
	A
	zapracované
	

	
	Závery
A, a): „kritéria“ nahradiť „kritériá“
	
O
	
A
	
zapracované
	

	
	B, b): medzi slovami „infraštruktúry, vrátane“ vynechať čiarku
	O
	A
	zapracované
	

	
	D, a): „subjektami“ nahradiť „subjektmi“
	O
	A
	zapracované
	

	
	Príloha č. 1
ods. 6, a): medzi slovami „štátu, vrátane“ vynechať čiarku
	
O
	
A
	
zapracované
	

	
	ods. 7: „nakoľko“ nahradiť „keďže“
	O
	A
	zapracované
	

	Ministerstvo životného prostredia SR
	V prílohe č.2 „Zoznam sektorov národnej infraštruktúry“ navrhujeme zmenu textu:
	
	
	
	

	
	- v časti MH SR, sektor baníctva: namiesto „ťažba a úprava rudných a nerudných surovín a vyhľadávanie a prieskum rádioaktívnych surovín“ uviesť:

- ochrana a racionálne využívanie nerastného bohatstva,

- ťažba a úprava energetických, rudných a nerudných surovín
	O
	N
	Popis sektorov v pôsobnosti MH SR bol upravený v zmysle požiadaviek sekcií a odborov MH SR
	

	
	- v časti MŽP SR, sektor geologického výskumu a prieskumu uviesť:

- výskum a vývoj geologickej stavby územia štátu,

- geologický výskum a prieskum neobnoviteľných surovinových zdrojov, zdrojov geotermálnej energie, zdrojov a zásob podzemných vôd,

- inžinierska geológia, overovanie geologických činiteľov životného prostredia, geologických prieskumov na špeciálne účely, t.j. návrh sanácie havarijných zosuvov a návrh na ochranu zdrojov podzemných vôd.
	O
	A
	zapracované
	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR
	- v bode 3.3.4 Nástroje na odstránenie následkov útoku odporúčame doplniť nástroj z hľadiska ohrozenia života, zdravia alebo majetku občanov: 

- vytvorenie plánu verejnej (obecnej) medicínskej odpovede - reakcie, pri útoku zbraňami CBRN, vytvorenie celkového harmonizovaného a prepojeného systému zdravotníckej odpovede,
	O
	A
	zapracované
	

	
	- v prílohe č. 2 v sektoroch uvedených v kompetencii Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR odporúčame v sektore sociálnych vecí a rodiny:
- doplniť oblasť: antidiskriminačná politika a rovnosť príležitosti,
	O
	A
	zapracované
	

	
	- slová „doplnkové poistenie“ nahradiť slovami „doplnkové dôchodkové sporenie“ v zmysle zákona č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov


	O
	A
	zapracované
	

	Ministerstvo vnútra SR
	Všeobecné pripomienky:
	
	
	
	

	
	1. Materiál nemá charakter koncepcie, preto použitý názov nezodpovedá skutočnosti a zadaniu. Ako je uvádzané v predkladacej správe i samotnom materiáli, jeho spracovanie iba vytvára základný rámec na riešenie problematiky ochrany a obrany kritickej infraštruktúry v SR, pričom spracovanie potrebných konkretizujúcich údajov presúva do obdobia budúceho roku, kedy by mali byť spracované v Národnom programe pre ochranu a obranu kritickej infraštruktúry v SR a následne v zákone o kritickej infraštruktúre. 
Vzhľadom na značný rozsah vlastníckych vzťahov súkromného sektora k uvádzaným prvkom kritickej infraštruktúry je problematike súkromného sektora a jeho zapojenia do systému ochrany a obrany kritickej infraštruktúry venovaná malá pozornosť i napriek tomu, že riešenie tejto problematiky sa javí ako veľmi zložité a náročné. 
V materiáli riešená problematika, zameraná prakticky iba na oblasť ohrozenia kritickej infraštruktúry teroristickým útokom je vytrhnutá z kontextu potreby komplexného riešenia ochrany kritickej infraštruktúry pred ostatnými druhmi jej ohrozenia, ktoré uvádza i spracovaný materiál. Nie je efektívne zaoberať sa najskôr jedným druhom ohrozenia kritickej infraštruktúry a až následne ďalšími. Je potrebné systém jej ochrany a obrany riešiť komplexne. 
Z dôvodu splnenia cieľa v zmysle zadania uloženého vyššie citovaným plánom práce, požaduje sa doplniť materiál o uvedené časti.
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	
	2. V koncepcii absentuje spolupráca zainteresovaných subjektov (spätná väzba zo súkromného sektora a aké iniciatívy boli doteraz zo strany MH SR vykonané), pretože značná časť kritickej infraštruktúry je v privátnom sektore a preto by bolo treba uvažovať aj s rozdelením zodpovednosti do privátneho sektora. Pri ochrane kritickej infraštruktúry totiž zohrávajú svoju úlohu všetky zainteresované strany vrátane priemyselných/ obchodných združení, normalizačných orgánov a majiteľov, prevádzkovateľov a užívateľov kritickej infraštruktúry. Všetky zainteresované subjekty by mali spolupracovať a prispievať k vypracovaniu Koncepcie v súlade s ich špecifickými úlohami a zodpovednosťami. Štát by zabezpečoval vedenie a koordináciu
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	
	pri vypracovávaní a implementácii národného jednotného prístupu k ochrane kritickej infraštruktúry v rámci svojich jurisdikcií. Majiteľov, prevádzkovateľov a užívateľov treba aktívne zapojiť do tohoto procesu.
	
	
	
	

	
	3. Veľkým nedostatkom samotnej koncepcie je nezameranie sa na narušenie kritickej infraštruktúry, ktorej dopad nepozná štátne hranice „tzv. cezhraničné účinky“. V koncepcii treba zvýrazniť zmienku o cezhraničných účinkoch a šírení informácií medzi sektormi navzájom, pretože poškodenie alebo zničenie časti infraštruktúry v jednom členskom štáte môže mať nepriaznivý vplyv na niekoľkých ďalších členských štátov a na európsku ekonomiku ako celok. Toto je čoraz pravdepodobnejšie, nakoľko nové technológie (napr. internet) a liberalizácia trhu (napr. pri dodávkach elektrickej energie a plynu) spôsobujú, že mnoho typov infraštruktúry sú súčasťou väčšej siete. Pri takýchto situáciách sú ochranné opatrenia silné len natoľko, ako ich najslabší článok.
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	
	4. Koncepcia by mala načrtnúť aj dohľadné aktivity a činnosti do budúcna ako aj horizontálne opatrenia, ktoré by definovali kompetencie a zodpovednosti všetkých zainteresovaných subjektov vo vzťahu k ochrane kritickej infraštruktúry.
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	
	5. Koncepcia by mala určiť aj možné riešenie, alebo akciu, čo robiť ak sa stane najhorší prípad.
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	
	Konkrétne pripomienky:
	
	
	
	

	
	6. V návrhu uznesenia vlády Slovenskej republiky v jeho ukladacej časti B. vypustiť text „podpredsedovi Bezpečnostnej rady SR“.
	Z
	A
	zapracované
	

	
	7. V návrhu uznesenia vlády Slovenskej republiky v časti C. doplniť text „riaditeľovi Slovenskej informačnej služby“.
	Z
	A
	zapracované
	

	
	8. V návrhu materiálu „Koncepcia kritickej infraštruktúry ...“ na str. 2 v texte úvodnej časti, v treťom odseku poslednú vetu upraviť nasledovne: „Dokumentom Bezpečnostná stratégia SR, ktorý bol schválený Národnou radou SR 27. septembra 2005, Slovenská republika v časti „Bezpečnosť občana a štátu“, v bode 44) deklarovala, že zaručí bezpečnosť kritickej infraštruktúry pred teroristickými útokmi“. V súvislosti s použitým pojmom „kritická infraštruktúra“ SR v predmetnom dokumente deklarovala v bode 49), že prijme opatrenia na obmedzenie
	O
	A
	zapracované
	

	
	zraniteľnosti prvkov kritickej infraštruktúry s dôrazom na informačné a komunikačné systémy, a na minimalizáciu negatívnych následkov útokov na ne. Bude pokračovať v aktivitách zameraných na bezpečnosť a integritu informačných a komunikačných systémov, zvlášť systémov nevyhnutných pre bezpečný výkon základných funkcií štátu“. Vzhľadom na vzťahový význam uvedeného textu k ochrane kritickej infraštruktúry deklarovanej Slovenskou republikou vo významnom politickom dokumente, akým Bezpečnostná stratégia SR nepochybne je, odporúčam aj uvedené znenie vhodne zapracovať do úvodnej časti návrhu materiálu.
	
	
	
	

	
	9. V návrhu materiálu zmeniť používanie pojmu „obrana kritickej infraštruktúry“. 
Zdôvodnenie: Na základe podkladov zo zahraničných dokumentov prijatých štátnymi administratívami viacerých krajín, ktoré začali vnímať potenciál a šírku problémov kritickej infraštruktúry z hľadiska jej zraniteľnosti už pred koncom 20.storočia, odporúčam tento použitý pojem vzťahujúci sa k pojmu „kritická infraštruktúra“ z celého materiálu vypustiť a to z dôvodu, že sa v týchto zahraničných dokumentoch zásadne používa iba pojem „ochrana kritickej infraštruktúry“. Touto navrhovanou úpravou sa zabezpečí pojmové zjednotenie s už prijatými zahraničnými dokumentmi i napriek tomu, že v súčasnom období je oblasť kritickej infraštruktúry predmetom ďalšieho rozpracovania a to z dôvodu, že identifikácia a ochrana kritickej infraštruktúry je obťažnou a dlhotrvajúcou úlohou pre všetky krajiny, ktoré sa danou problematikou zaoberajú.
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	
	10. Na str. 2, odsek 1 – zmeniť text - potrebou ochrany a obrany sa treba zaoberať nielen v prípade teroristických útokov, ale i v prípade ostatných hrozieb, ktoré sú spomínané v 2. odseku, čiže nie len na oblasť terorizmu, ale na úplnú ochranu pred nebezpečenstvami každého druhu (hrozba vyplývajúca z úmyselných útokov ako aj prírodných katastrôf), dokonca i samotným technologickým zlyhaním, alebo udalosťou na rozvodoch, zariadeniach, ktoré sú dokonca mimo nášho územia, preto je nutné doplniť 1. odsek o všetky hrozby, ktoré môžu kritickú infraštruktúru narušiť, prípadne zničiť. Prioritou by však bol terorizmus
	Z
	A
	zapracované
	

	
	11. Na str. 2, odsek 3 – žiadame doplniť v texte „nepretržité hodnotenie rizík a ohrození“ o aký druh rizík a ohrození sa jedná.
Zdôvodnenie: Ak v intenciách materiálu sa jedná o teroristické útoky, tak to treba zdôrazniť a ak akceptujeme, že treba pristúpiť ku komplexnému hodnoteniu všetkých druhov rizík, túto skutočnosť treba tiež zdôrazniť.
	Z
	A
	zapracované
	

	
	12. Na str. 3, bod 1.2 odporúčame doplniť na konci textu k bezpečnostnému výskumu nasledovný text ako poslednú odrážku za odrážkou „-zmierňovanie rizík útokov“: -„vytváranie rezervných fondov pre odstraňovanie následkov“.
Zdôvodnenie: Požiadavka je v súlade so zameraním na výskum zmiernenia rizík a odstraňovania následkov.
	O
	N
	Úlohou bezpečnostného výskumu nemôže byť poskytovanie praktických odporúčaní alebo nástrojov na vytváranie rezervných fondov pre odstraňovanie následkov.
	

	
	13. Na str. 3, odsek 2 – text preformulovať. 
Zdôvodnenie: NATO sa problematikou ochrany kritickej infraštruktúry zaoberá už od roku 1997. Táto problematika spadá do agendy Vyššieho výboru pre civilné núdzové plánovanie (SCEPC), ktorý v zmysle záverov Ministerskej smernice pre civilné núdzové plánovanie pre obdobie rokov 2003-2004 poveril svoje podvýbory preskúmaním všeobecných aspektov ochrany kritickej infraštruktúry, ako aj možných následkov v prípade jej narušenia. Výbory publikovali v oblasti ochrany kritickej infraštruktúry množstvo dokumentov a štúdií, ktoré však majú odporúčajúci charakter, preto je iba na zvážení krajiny, ako pristúpi ku predmetným odporúčaniam a k celkovej implementácii.
	Z
	A
	zapracované
	

	
	14. Na str. 3, posledný odsek „prevenciu pred útokmi“ – špecifikovať pred akými útokmi
	O
	ČA
	Text čiastočne upravený. Predpokladá sa, že bezpečnostný výskum bude v počiatočnom štádiu zameraný na rizikový faktor terorizmus tak, ako sa deklaruje v cieľoch koncepcie. V budúcnosti sa predpokladá aj rozpracovanie ďalších rizikových faktorov.
	

	
	15. Na str.4 bod 1.3 odporúčame doplniť do cieľov koncepcie aj nasledovný text pre vytváranie rezervných fondov na riešenie odstraňovania následkov: „- stanoviť zásady a navrhnúť riešenia vytvárania a spravovania rezervných fondov určených na odstraňovanie škôd a následkov“
Zdôvodnenie: Požiadavka je v súlade s ďalším textom, ktorý vysvetľuje zameranie cieľov a je z praktických skúseností odstraňovania veľkých požiarov, priemyselných nehôd a prírodných katastrof.
	O
	ČA
	zapracované v časti Závery – A

Problematika prostriedkov na odstraňovanie škôd a následkov bola doplnená ako súčasť problematiky financovania výdavkov na ochranu a obranu kritickej infraštruktúry, ktorá bude riešená v Národnom programe...
	

	
	16. Na str. 4 bod 2.1 odporúčame doplniť do oblasti bezpečnosti štátu ako príklad nasledovný text: „c) ochrana finančných ústavov, bánk a meny“
Zdôvodnenie: Požiadavka vyplýva ako nosná úloha EÚ v boji proti terorizmu a financovania teroristických organizácií.
	O
	N
	Na základe konzultácii s MF SR je oblasť finančníctva subsumovaná v oblasti hospodárstva štátu.
	

	
	17. Na str. 4, posledný odsek: nesúhlasíme s tvrdením „v dôsledku teroristického útoku spôsobí ohrozenie...“
Zdôvodnenie: Takéto ohrozenie nespôsobí iba teroristický útok a je to tiež v rozpore s tvrdením na strane 4, odsek 2: „ akceptuje však potrebu komplexného chápania ochrany...“ a tiež v rozpore s úlohami bezpečnostného výskumu na strane 3, posledný odsek.
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	
	18. Na str. 5, odsek 3 preformulovať: neakceptovateľným rizikom v prvom rade musí byť ohrozenie zdravia a života obyvateľstva.
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	
	19. Na str. 7 bod 3.3.4 odporúčame zmeniť a doplniť do poslednej odrážky nasledovný text: „- obnova alebo náhrada poškodeného prvku infraštruktúry“.
	O
	A
	zapracované
	

	
	20. Na str. 11, posledný riadok doplniť: „v spoločnom európskom a euroatlantickom priestore“.
	O
	A
	zapracované
	

	
	21. Na str. 15, v časti MV SR za slovami „Policajný zbor“ doplniť text „sily a prostriedky“
	O
	A
	zapracované
	

	
	22. Na str. 15 príloha 2 časť MV SR doplniť odrážku s textom: Hasičský a záchranný zbor text v zátvorke na: „(ochrana pred požiarmi, likvidácia priemyselných havárií, prírodných katastrof a dopravných nehôd spojených s únikom nebezpečných látok, sily a prostriedky)“.
	O
	A
	zapracované
	

	
	23. Príloha 2 ,časť MZ SR, doplniť odrážku s textom:
„- krvná banka, lieky, antibiotiká a očkovacie látky“.
	O
	N
	Sektor zdravotníctva bol prekonzultovaný a schválený Ministerstvom zdravotníctva SR.
	

	
	24. Príloha č.2 – odporúčame doplniť medzi zoznam sektorov národnej infraštruktúry aj Slovenskú informačnú službu.
	O
	N
	V prípade potreby sa doplní, keďže obsah prílohy č. 2 sa nepovažuje za nemeniteľný.
	

	
	
25. Príloha č. 2 – iba popisuje oblasti zodpovednosti jednotlivých ministerstiev, ale neuvádza vybrané prvky kritickej infraštruktúry, čo je v rozpore s názvom a účelom tohto materiálu. 
	Z
	–
	Pripomienkovateľ odstúpil od pripomienky.
	

	Ministerstvo obrany SR
	1. V časti 2.2.1. Základné kritéria, v  bode a), odporúčame vypustiť slovné spojenie „politický dopad“ a nahradiť ho slovným spojením „chod hospodárstva štátu“.

Dôvod: Politický dopad, resp. politický chod štátu je zaradený
	O
	A
	zapracované
	

	
	ako neakceptovateľné riziko, pričom chod hospodárstva, ako jedna z dôležitých oblastí kritickej infraštruktúry nie je nikde uvedená.
	
	
	
	

	
	2. V prílohe č. 2, Zoznam sektorov národnej infraštruktúry- v časti MO SR - sektor obrany štátu a ozbrojených síl, žiadame v bode 6 slovné spojenie „budovanie, obrana a ochrana vojenskej a nevojenskej obrannej infraštruktúry nahradiť slovným spojením „budovanie, obrana a ochrana vojenskej obrannej infraštruktúry a obrana nevojenskej obrannej infraštruktúry“

Dôvod: MO SR, resp. OS SR budujú, obraňujú a ochraňujú iba vojenskú infraštruktúru. Nevojenskú infraštruktúru bránia, pričom o budovanie a ochranu sa starajú majitelia, resp. správcovia predmetnej infraštruktúry.
	O
	A
	zapracované
	

	Národný bezpečnostný úrad
	1. Nahradiť súčasné znenie podkapitoly 4.1 Ochrana utajovaných skutočností v oblasti kritickej infraštruktúry nasledujúcim textom:

„V oblasti kritickej infraštruktúry bude potrebné ochraňovať také informácie o prvku kritickej infraštruktúry, ktoré je možné zneužiť na jeho čiastočné alebo úplné znefunkčnenie napr. v dôsledku teroristického útoku, inej nelegálnej činnosti alebo iných rizikových faktorov. Chránené tiež musia byť informácie týkajúce sa ochrany a obrany kritickej infraštruktúry, ako aj ich výmena.

Systém výmeny utajovaných skutočností medzi ústrednými orgánmi štátnej správy resp. ostatnými štátnymi orgánmi je v súčasnosti vzhľadom na absenciu komplexného vládneho utajovaného spojenia prostredníctvom elektronických komunikácií pomalý, neefektívny a zastaraný. Absentuje tiež efektívny systém výmeny neutajovaných informácií na vládnej úrovni.

Ďalším aspektom, ktorý vplýva na efektívnosť a rýchlosť výmeny informácií je stanovovanie náležitého stupňa utajenia informácií o prvkoch kritickej infraštruktúry, t.z. na jednej strane ochrániť tieto informácie pred neoprávneným oboznamovaním sa s nimi, na druhej strane nenadhodnocovať stupne utajenia, aby neprichádzalo k neefektívnemu vynakladaniu finančných prostriedkov pri manipulácii s nimi.
V tomto kontexte sa ukazuje potreba vytvoriť inštitút tzv. citlivých informácií, ktoré budú predstavovať medzistupeň medzi
	O
	A
	zapracované
	

	
	informáciami podliehajúcimi utajeniu v zmysle Zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o OUS“) a neutajovanými informáciami, zverejniteľnými podľa Zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o slobodnom prístupe k informáciám“). 

Do tejto kategórie by boli zaradené informácie bezpečnostného charakteru, ktoré nie sú alebo by nemuseli byť utajovanými skutočnosťami, avšak vzhľadom na ich citlivý obsah by ich zverejnenie mohlo spôsobiť ohrozenie bezpečnosti štátu, zdravia a bezpečnosti obyvateľstva a/alebo dlhodobého hospodárskeho rozvoja štátu. S prihliadnutím na zahraničné skúsenosti je možné predpokladať, že značná časť informácií z oblasti kritickej infraštruktúry by spadala práve do tejto v súčasnosti neexistujúcej kategórie.“
	
	
	
	

	
	2. V návrhu uznesenia vlády SR v časti Vykonajú doplniť „riaditeľ Národného bezpečnostného úradu“.

Zdôvodnenie:

V kapitole Závery a odporúčania, sú v častiach B a D týkajúce sa úseku ochrany utajovaných skutočností, pre ktoré je NBÚ ústredným orgánom št. správy
	O
	A
	zapracované
	

	Ministerstvo financií SR
	1. V predkladacej správe žiadam doplniť, z akých zdrojov bude realizované financovanie činností uvedených v samotnom materiáli, napr. inštitucionalizovanie bezpečnostnej vedy, vyčlenenie finančných zdrojov na bezpečnostný výskum, vypracovanie Národného programu...
	O
	ČA
	Keďže koncepcia neurčuje ani konkrétne sektory a prvky kritickej infraštruktúry, nie je možné zatiaľ určiť zdroje pre financovanie ich ochrany a obrany, resp. bezpečnostný výskum, riešenie problematiky financovania (zdroje a objem) bude súčasťou „Národného programu...“, príp. zákona o kritickej infraštruktúre. V prípade, že problematika ochrany a obrany kritickej infraštruktúry bude upravená legislatívou EÚ (táto sa pripravuje), predpokladáme aj možnosť využitia zdrojov EÚ.
	

	
	2. Žiadam analyzovať nadväznosť predloženej koncepcie na existujúce právne normy upravujúce aktivity a pôsobnosť orgánov verejnej moci pri krízových a bezpečnostných situáciách, napr. zákon č. 414/2002 Z.z., zákon č. 387/2002 Z.z., nakoľko v materiáli sa uvádza len nadväznosť na zákon č. 319/2003 Z.z.
	O
	ČA
	V materiáli je konštatované, že problematika nie je kodifikovaná v žiadnych právnych normách, konkrétna analýza v nadväznosti na iné právne normy, príp. potreba úprav súvzťažných právnych noriem bude predmetom predkladacej správy k zákonu o kritickej infraštruktúre. Deklarovaná spojitosť s obrannou infraštruktúrou v zmysle zákona č. 319/2002 Z. z. o obrane Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov je konštatovaním, že nebude potrebné túto právnu úpravu radikálne meniť.
	

	
	3. V prílohe č. 2 časť MF SR žiadam slová „sektor finančných služieb“ nahradiť slovami „sektor finančného trhu“ a slová „hazardné hry“ nahradiť slovami „špecifický sektor v oblasti poskytovania služieb“.
	O
	A
	zapracované
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